EneHa BnagnmuposHa ACTAIMNEHKO1
TBepcKoii rocyAapCTBEHHbIN YHUBEPCUTET

CroCOBbl KOAMPOBAHWA 3AIMNPETA
B AHI/IMICKOM A3bIKE

1. Hu ofjHa KynbTypa, HWU OAWH COLMYM He MOXeT 060/MTUCL 6e3 orpaHu-
YeHWIA, HanaraembIX Ha YTO-1M60 Yalle BCero B )opMe YCTHbIX WM MUCbMEH-
HbIX Bep6anbHbIX aKTOB 3anpeLyeHms (MPOXMBUTUBHbLIX BbICKa3blBaHUIA). 3Tn
peyeBble aKTbl, ABNAIOLLMECH MO CBOEMY CYLLECTBY MepdopMaTvBHLIMU, CO34a-
0T NOMIOXEHWS AeN, KOTOpble B 3TOW paboTe MMEHYIOTCA CUTyaLmnaMK 3anpeTa.
Mpu onucaHun [eiCcTBYIOWMX B A@HHOM COLMYMe CUTYyalWil 3anpeTa 4O/MKHbI
YUUTLIBATLCA CefytoLime cocTaBnsolime: 1) YTo MMeHHO 3anpeLlaeTcs, 2) no
Kakol NpuyrHe 3TO 3anpeLLaeTcs, 3) KOMy 3TO 3anpeLyaeTcs, 4) Kem HajaraeTcs
3anpet, 5) Kak OH BMMCbIBAETCSA B paMKW HOPM, NPUHATLIX B JAHHOM COLMyMe 1
[aHHOW KynbType, 6) HACKOMbKO CTPOrMM OH ABMSIETCA, 7) SBASETCA /W 3anpeT
BPEMEHHbIM WX MOCTOSHHbLIM, [106anbHbIM A8 LAaHHOrMO couuMyMa WA no-
Ka/lbHbIM, 8) Kakue caHKUmW (HakasaHws) npesycMaTpuBatoTcst MO OTHOLUEHUIO
K HapyLimTensm 3anpeta, 9) B Kakoi f3bIKOBOA (hopme, ecim He WUCMoNb30Ba-
NNCb ApYrue 3HaKoBble CPELCTBa, OblfO MPOW3BEAEHO WM MPOU3BOAMTCH 3a-
MnpeLleHre; UHbIMK ClI0BaMU, Kak 6b110 MOCTPOEHO NepopMaTUBHOE BbICKa3bl-
BaHVe UM Kak 6blna BblpaXeHa COOTBETCTBYHOLAA UNOKYTUBHAA cuna (OCTUH
1986; Cepnb 19866; BorgaHos 1983; borgaHos 1985; ApyTroHoBa 1988).

B cTpyKType A3bIKOBOrO BbICKa3blBaHWS, Kak NpaBuno, 0TobpaxatoTes He
BCE M3 3TWUX COCTaBAKOLLMX. B faHHOW CTaTbe CTaBUTCS Lie/bl0 OXapaKTeprso-
BaTb CPeACTBa, KOTOPbIMM pacrofnaraeT aHrIMACKWIA A3blK 41 KOLMPOBaHWS
MHopMaLmm 0 cuTyauusx 3anpeta. CuTyauuy 3anpeTa OMnUChIBAOTCA A3bIKO-
BbIMW CpeAcTBamu IMB60 CeHTeHUManbHOro dopmata (MpesokeHMsaMU 1 code-
TaHUAMW MNPEAIoXEHUIA), MO0 NeKcemMamu, BbIPKAIOLWMMU NPOXMOUTUBHbIE
3Ha4YeHWs (Npexxae BCEro raarofamu), MO0 MMeHHbIMK TpynnaMn ¢ aepuBata-
MW OT NPOXUBUTUBHBIX rNaronos. Hanbonee NoSHO peyeBble akThl 3anpeLleHus
BOMN/IOLLAOTCA B NMPeS/IoKeHNsX. TO e OTHOCUTCS M K OMUCaHUI0 OHTOMOrnYe-
CKMX CUTYaLuii 3anpeTa.

MpeanoXeHvie ABNSETCA OAHWUM 0 BUAOB C/IOXHBIX A3bIKOBbIX 3HAKOB.
[JeHoTaTnBHasA COOTHECEHHOCTb (COOTHECEHHOCTb C 3KCTEHCMOHAIOM) Npepsio-
YKEHMA NIEXUT B OCHOBE OpraHu3aLmMmn ero ceMaHTU4YecKoro nnaaxa, Aenas npeg-
NOXEHVE MOZE/bH0 BHEA3LIKOBOM CUTyaLumn. JTa A3bIKOBas MOZAE/b B OCHOBHbIX
yepTax BOCMPOM3BOAUT (OTOBPaXKAeT) CTPOEHME OHTOMIOMMYECKON CUTyauuu,
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COCTaB €€ 3/1EMEHTOB M OTHOLWEHUS Mexay Humu (KauHenbcoH 1972; Cycos
1973). OfHako OTHOLUEHWS MeXAy CTPYyKTypamu CUTyauuil n CTpyKTypamu
npesioXeHuiA faneko He Bcerga M3oMopgHbl. [leno B TOM, 4TO CUTyaums 3a-
npeTa He afeMeHTapHa. B eé cocTaB BXOAUT MUHVMYM [iBe NPOCTbIe CUTYaLUK.

JnemeHTapHasa oHTonornyeckas cutyaums (Cycos 1973) BkntouvaeT B
CBOIO CTPYKTYPY OAHY WM HECKONBbKO NPeAMETHbLIX BEMIMYUH, UMEHYEMbIX y4a-
CTHMKaMKW, WM NapTULMNaHTamMmn. ONEMEHTOM, LEMEHTUPYIOWMUM CUTYaLmo
Kak aHcamb/ib B3aMMOCBSI3aHHbIX 3M1EMEHTOB, CAYXMT Npu3Hak. MNpusHak eau-
HWYHOro NpeAMeTa— 3TO ero CBOMCTBO, @ rpynny npeaMeToB MPU3HaK CBA3bI-
BAeT BOEVHO KaK OTHOLLEHVE MEXAY HUMMW. B 6a31CHOM YacTy ceMaHTUYecKol
CTPYKTYPbI NPeAnoXeHUs Npu3HaK 0TOOpaXKaeTcs Kak NpeamkaTt, a yYaCTHUKM
CUTyaUMmn — Kak apryMeHTbl, unn akTaHTbl (TeHbep 1988; borgaHos 1977; bo-
rgaHos 1996). Cutyaums B LENOM BOCMPOU3BOAUTCSA MOCPEACTBOM TakoW MeH-
Ta/IbHOW CTPYKTYpbI, KakK KOH(Urypauus cemaHTem (MM KOHLEMTOB), 38 KOTO-
oI 3aKPenmMIoCh B3ATOE U3 IOMMKM HaMMEHOBaHWE «MPONo3uLus».

Mpeaukar, 6yoyymn afepHON cemMaHTEMOW, OTKpbIBaeT npu cebe mMecTa, U
3TW MecTa [O/MKHbI BblTb 3aMno/HEHbI 3/IEMEHTaMU, HACLILLAIOLLUMU BaSIeHTHO-
CTU npegukata. VIMEHHO NpeauKkaT C HAaCbILLEHHbIMY BafleHTHOCTAMM (MHaYe:
BMECTe CO CBOVMMW aKTaHTamMu) 06pasyeT MponosnLmio, OCTaOLLYIOCS UHBApU-
aHTHOW NpW BCEX CMHTAKCUMYeCKUX NpeobpasoBaHMaX NPessiokeHns 1 npy ne-
peBOAe 3TOr0 MpeaoXeHNs Ha apyrue A3biku (AnpecaH 1974; Menbuyk 1974,
ApyTioHoBa 1976; Cepnb 1986a; borgaHos 1996; Kacesuy 1988). Kak npegu-
KaT, TaK 1 ero akTaHTbl NPETEHAYIOT Ha TO, YTOObI MO BO3MOXHOCTU ObITb Bbl-
PaXXeHHbIMW B NPEA/IOKEHNUN, 3aHATb CBOM MecTa (M1 MO3ULMK) B ero CUHTaK-
CUYECKoli CTPYKTYpe. B NpeanoxxeHnn ceMaHTUYeckue, T.e. ryOuHHbIe, Npeau-
KaT U aKTaHTbl BbICTYNalT 03HAYaEMbIMM CUHTAKCUYECKMX MO3ULLUIA, npuaaBas
MM CTaTyC CMHTaKCMYeCKMX npeaukarta u aktaHToB. CUHTaKCUYECKVEe NO3nLmK
3ameLLaloTea eAUHULAMU NeKCUKOHa, 061afaloLLIMMM COOTBETCTBYIOLLUMU CY6-
KaTeropuasbHbIMK (YacTepeyHbIMU) MpusHakamu. B utore KOHCTUTYeHT npea-
NOXEHWA CTPOUTCH Kak KOMI/IEKC efuHUL, TPEX MIaHOB — CeMaHTMYecKoro,
CUHTaKCMNYEeCKOr0 1 NEKCUYECKOro.

CeMaHTMYecKMe NpeamKaTbl pasmyatoTcs no cBoei MecTHocTU. CemMaH-
TUYECKMIA NpeAnKaT ‘3anpeLiaTs’ ABNSETCA TPEXMECTHBIM, MU TPEXaKTaHTHbIM,
a BbIpaXatoLLMiA ero pyccKWii rnaron 3anpewaTb, — TPEXBA/IEHTHbLL (KTO 3a-
npeLlaeT?, KOMYy 3anpeLLaeT?, 4To 3anpewaeT?). TpéxBaieHTHb! aHrnACKme
rnaronsi to forbid v to prohibit, Hemeukwme rnaronbl verbieten u untersagen. Cp.:
pyc. Bpau 3anpewiaeT nauueHTy KypuTb / KypeHue; aHrn. The doctor forbids
the patient to smoke / smoking; Hem. Der Arzt verbietet dem Kranken zu
rauchen / das Rauchen. Kaxablil N3 y4aCTHUKOB [JeHOTaTUBHOM CUTyauumn 3a-
HUMaeT B Heil CBOE onpefenéHHOe MeCTO, BbIMO/HAET CBOK PO/ib MO OTHOLLUE-
HUIO JpYr K APYry W K CUTyauuu B LENoM. TO >e OTHOCUTCA U K 3/IEMeHTaM
nponosuumn. 1o OTHOLLEHWIO K aKTaHTaM MPUHSATO FOBOPUTL 06 MX CeMaHTU-
YECKMX POsiX.



MO3MUMKN CUHTAKCUMYECKUX aKTaHTOB (MM apryMeHTOB) 3aMeLLatoTes, Kak
npaswno, NpeaMeTHbIMK CMOBaMW — CYLLECTBUTENbHbIMK. HO Hepeako BO3-
MOYXHO 3aMelLLeHNe CUHTAKCMYECKOM akTaHTHOM NO3ULMM MMEHEM MPOMO3NLIUK,
T.6. MNPEAnoXeHneM, WUHMUHUTUBHLIM 0O0POTOM WU CYLLECTBUTENbHBLIM CO
3HayeHVeM [eicTBuA. B abcTpakTHOM MpeacTaBneHwn npegnoxkeHue The doc-
tor forbids the patient to smoke / smoking 6ygeT BbirnsgeTb Tak: Somebody for-
bids somebody to do anything; X forbids Y (to do) Z, rge Z ectb P (npono3su-
ums). 34ecb Kak pa3 1 HabnofaeTcs OTCYTCTBME M30MOpPGn3Ma B CTPOEHUN fe-
HOTAaTUBHOM CUTyaUUW WU NpeaioxeHns. B aToM ciydvae roBopaT O npegukat-
HOM (MK NPONO3NLIMOHANTBHOM, CEHTEHLMOHANBHOM) akTaHTe (borgaHos 1977:
77 v cnep,; Kacesny 1988:64— 65; Tectenel, 2001:266).

B cuTyauusx 3anpeta B3aMOAECTBYIOT toan (nuvua, persons). MoXHO
rOBOPUTbL MPUMEHUTENBHO K 3TUM CUTYaLMsiM O CEMaHTUYeCKUX ponsx 3arnpe-
T1Tens (Cy6bekTa 3anpeLleHuns) n Afpecara 3anpeLleHus. 3anpeLleHne — 3To
WHTEHLMOHabHbIA BOMEBOW aKT. VIHTeHUMen 06nafatoT TOMbKO MOAN Kak Ho-
CUTenn cosHaHus. OfHaKo 3anpeLuaroLLeid cunoli 06nafatoT He TOMbKO OTAeNb-
Hble IMMa ¥ rpynbl /WL, HO 1 CO34aHHbIE KONMEKTUBHOM BONel Nt0Ael opraHsbl
B/1ACTK, O6LLUECTBEHHbIE N KOH(heCCUOHa/HbIE 06beAnMHEHNSs. 3anpeLlatoLLas cu-
Nna MOXET MPUNUCLIBATLCA TBOPEHUAM Ye/I0BEYECKOM BOINM — 3aKOHaM, penu-
FMO3HbIM JOrMam, 3THAYECKUM 06bl4asaM 1 T.n. AfpecaTamu akTa 3anpeLleHus
TOXE 0Ka3bIBAtOTCA OTAENbHbIE NMLA, & TaKXe 06beJUHEHNS NINLL, OpraHM3aLmm,
yupexzaeHus n T.n.

Cp. npumepsl ¢ rnaronom to forbid: | forbid you to mention his name.
Her mother forbids her to go. He forbad that not any body should use a silver
drinking cup. (Burton) Noble Duke, |1 may not open, The Cardinall of Winches-
ter forbids! (Shakespeare) The law forbids the sale of cigarettes to people under
the age of 16. Their [the Turks'] religion forbids them every sort of painting.
(Newman)

Cp. npumepsbl ¢ rnaronom to prohibit: A parent forbids his child to be out
late at night; he prohibits his intercourse with the profane and vicious. Landlord
can’t prohibit you from installing satellite dish. (St. Louis Post-Dispatch) Re-
lease) Canadian Government: Strategy prohibit the bulk removal of Canadian
water, including water for export. (M2 Presswire) Senate votes, 64 to 33, to
prohibit 'partial-birth' abortions. (International Herald Tribune) City council
may prohibit panhandling after dark, (The Cincinnati Post)

UTO e KacaeTcsl TPeTbero akTaHTa, To TPYAHOCTb B €ro poneBoi MaeH-
TUUKaLMKN 3aK/I0YAETCS, Kak Y)XXe rOBOPW/IOCH BbIlle, B He3fleMeHTapHOCTM
OHTONOIMYECKOW CUTYyaumm 3anpeTa. OHa COCTOUT M3 ABYX (MNK Jadxke TPEX) no-
cnepoBatenbHbIX CoobITUIA: ®asza 1. Bo BpemeHHON nepuog toHekTo (Y) cosep-
LLaeT Hekoe aelicTeue (Z): The patient (Y) smokes (Z). ®a3a 2. B cnegytowmia
nepuog ti HekTo apyroi (X) TpebyeT OT Y-Ka npekpaTuTb 3T0 AeiicTBue: The
doctor (X) forbids the patient (Y) to smoke (Z). ®a3za 3. Oxupgaetca, YTo B ne-



pviog t2'Y He 6ygeT coBepwatb aelicteust Z: The patient (Y) does not smoke
(not smoke).

B cemaHTU4eckol CTpyKType npeanoxeHns The doctor forbids the patient
to smoke / smoking HaYanbHoe cobbiTe The patient smokes HaxoguT dhukca-
LMI0 B MPOMO3ULMM, KOTOpas BK/IKOYAETCH B MATPUUHYKO MPOMO3ULMIO, YTO
NPUBOAUT K 06pa30BaHMIO CIOXHOM MPONO3ULMOHAIbHOW CTPYKTYpbI: Prop”
pee (Propratnx The doctor forbids the patient ...” (Properbxicid ‘the patient
smokes’)). B uHoli 3anucy: Pred (Ag **m, Pat N e Act (Ag
tienr, Act smte). BK/IOUEHHAs NPoOno3vLma BoCnpuHUMaeTcs CayLUIatowmm unm
YunTatowmm Kak npecynnosvums. 3Ta Npecynnosuums Kak pas 1 ecTb TO 3HaHue
"oBopswero (nnn Muwyulero), kotopoe, no k. Cépny, obpasyeT coaepxallie
NpeABapuTENbHONO YC0BUA YCMELHOCTM peyeBoro akTa (Cepnb 1986a: 163—
165; Magyyesa 1982).

3T0 ycnoBue A5 PEYEBOro akTa 3arnpeLleHnss MOXHO CHOpPMYMpOBaTh
cnegyrowmmM obpasom: MoBopswmin 3HaeT: (1) yuto CnywaTtenb MOXeT coBep-
LT peiictre A, (2) 4TO OBOPALLMIA He XO4YeT COBEpPLLEHMS 3TOro AeCTBUS
CnyLlaiowmm Kak HexxenaTenbHOro Uan npegocyanTensHoro, (3) uto Cnyuwa-
Te/lb MOXET COBEPLUNTL 3TO AECTBME MPU OTCYTCTBWM MPOTVBOAENCTBUSA CO
cTopoHbl oBopswero, (4) yto oBopsAwWwwMiA NO cpaBHeHMKO €O ChyluaTenem
MMeeT 60/iee BbICOKMWIA CTaTyC 1 Bnpase Hanaratb 3anpeTbl. [1paBuno Nponosu-
LIMOHANbHOTO COfEPXKaHUs npeanonaraeT BO3MOXHOCTb COBepLueHus Chy-
LALLM CBOEro [eliCTBMA NOCNe PeYeBOro akTa Win B MOMEHT ero npoTeka-
HUS.

Ta unu nHas cuTyauus, B KOTOPO MMEET MeCTO 3anpeT, SBMSETCS 3a4ac-
TYH0 pe3y/nbTaTOM W CNeACTBMEM AMPEKTUBHOIO peyeBoro (M — LuMpe — KOM-
MYHUKaTWBHOr0) aKTa, pPeain3yemMoro NocpesicTBOM 3KCMAMUMUTHOrO MU UM-
MMUMTHOTO (CBEPHYTOr0) MepthopMaTMBHONO BbICKAa3blBaHWS, 06MajatoLLero,
no Ox. Cépny, 60nbLUeiA UM MeHbLUIE UNNOKYTUBHOM cunoli (‘T). Takoe Bbl-
CKa3blBaHWe XapaKTepu3yeTcs HanpasieHneM NpUcrocob1eHns 0T «peasibHOCTM
K cnosam» (‘l’). YcnoBue ero UCKPeHHOCTUM — >xenaHue rosopsilero (“W”).
Mpono3nunoHanbHoe cofepXaHue 0ToBpaXKaeT MOMoXeHWe Aen B Byayliem,
noc/ne peyeBoro akTa, a UMeHHO TO, YTO ciywatowmin (H) coBepumnT cBOE faei-
ctBre (A). OnucbIBaloTCS WNNOKYTUBHbIE aKTbl MpuKkasa topmynoii (Cepnb
19866: 182): ! f W (H penaeT A). IM0OCKOMbKY 3amnpeLieHne ecTb akT MprKasa o
HECOBEPLLEHUM CMYLIAIOMM [elAiCTBMSA, 3Ty (OpMyy MOXHO 3anucaTb B MO-
AnrpoBaHHOM BUAE, BKIHOUMB 3HaK oTpuuaHus:! f W (H He genaet A).

Mcnonb3ys yHUBEPC/IbHbIE CEMaHTUYECKMe MpPU3HaKK (3eMeHTapHble
KOHLeNTbl) U3 0AHON 6onee nosaHei Bepcum EcTecTBeHHOro CeMaHTUYeCKoro
A3bika, paspabaTbiBaeMoro A. Bexounukoii (Bexxouukas 20016: 53), MOXHO no-
CTPOUTb KOTHUTWBHBINA CLiEHapUiA aKTa 3anpeLeHms:

(a) X pymaeT HeuTo BpOZe 3TOro 0 KOM-TO:

(b)  3TOT YenoBeK AenaeT HeYTO MN/10X0e

(c) A3Toro He xouy



(d) A yBepeH B oCywleCcTBNeHUN Y-OM [eWCTBUS Z, KOTOPOE Hexena-
TeNbHO A9 MEHA U O KOTOPOM Sl CUMTAO, YTO OHO MPOTMBOPEUNUT OCHOBHbIM
3TMYECKUM MPUHLMNAM

(e)  M3-3323TOr0 A XOUY UYTO-TO CAENATBC Y -om

() 13-3a3TOr0 Y He fenaeT HEYTO NIOXoe

(h) 310 06bI4HO 6bIBAET B YKa3aHHOM cUTyaumu

Mexay 3anpeLialowym nuuoM n Afpecatom 3anpeLleHns MMeeT MecTo
Kay3aTMBHOe OTHOLLEHMWe. 3anpeTuTesb B CUTY CBOEro BONEN3bABAELLIA NOBYX-
[JatoLLie BO3AEVCTBYET CBOMM BbICKa3blBaHWeM Ha Afpecata, UrpaeT ponb Kay-
3aTopa HecoBepLUueHMs CryLiatowmM npegnonaraeMoro feiicteus. naron to
forbid siBnseTcs KaysaTuBHbIM, MOAO6HO rnarony to command.

N.A. Menbuyk 1 KO.[. AnpecsaH MpunucbIBatOT MPeauKaTty ‘npukasbl-
BaTb’ NleKCUYeCcKyto (iyHKumio Caus (Kay3aTuB), MHTEPNPETUPYEMYIO Cliedyto-
wmmM obpasom: Caus (NMpMKasbiBaTb) = ‘AenaTb Tak, YTO HeKas CUTyaLums Hauu-
HaeT UMeTb UK MMeeT MecTo’. MpeamnKaTy ‘3anpeLLaTb’ NpUnucbiBaeTca bonee
CNOXHas nekcmyeckas yHKUMA, a MMeHHO Liqu (nmkemaaTtue). 3Ta (yHKUUA
ipakTyeTtcsa Tak: Liqu = Caus He / Caus Neg = ‘aenatb Tak, YTO CUTyauus nepe-
CTaeT MEeTb MECTO WM He uMeeT MecTa’. Lienb NepBoro y4acTHMKa 3ak/o4aeT-
€A He NPOCTO B Kay3aLnn HeKoero cobbITus, a B kay3auum co 3Hakom He (Neg),
r.e. B HefONyLeH HexxenatensHoro geinctans (Menbuyk 1974: 95; AnpecsH
1974: 46). Onopa Ha Kay3aTMBHOE OTHOLLIEHWE NO3BONSET NPeACTaBUTL [Ba Bbl-
CKa3blBaHUs, OMUCLIBaKOLLVe MpeALLIecTBYIOLLee M Nocnedytoliee cobbiTus, B
BUAE MPUYUHHO-CNEACTBEHHON (Kay3anbHoi) uenoukun: The patient smokes —
The doctor forbids the patient to smoke ( = The doctor commands / orders the
patient not to smoke).

WTak, Lenb akTa 3anpeLLeHns COCTOUT B Kay3auumn OgHUM NINLOM He-
COBEPLLEHUS APYTUM SIMLOM KaKoro-To AelicTBMA. 3anpeTuTe/lb CBOUM Bbl-
CKasblBaHVWEM OTAaET MpUKas, PacropshkeHWe O TOM, YTO6bl Hekoe AelicTBue
Kaysupyemoro nuua He umeno Mmecto. COOTBETCTBYIOLLYHO JIEKCUYECKYHO
(DYHKUMIO Kay3auum MOXKHO 0603HaunTh cnegytolmm obpasom: LiquP = Caus
Neg P = Command Neg P, Beegs komnoHeHT Command ‘npvkas, noBeseHne’ n
0603Ha4vas CMMBOIOM P nponosuuumio.

CaMoe MHTepecHoe, YTO CEMaHTUYeCKUiA KOMMOHeHT ‘oTpuuaHune (Neg)’
B MOBEPXHOCTHOW CTPYKTYpe MPeAnoXeHWin ¢ NPOXMOUTUBHLIMU [/aronamm
forbid, prohibit n gp. oTcyTcTBYET. HO OH NPUCYTCTBYET B FNYOUHHON CTPYKTY-
pe npeanoXeHus (KOHKPETHO B KayeCTBE CEMaHTMYECKOro KOMMOHEHTa B CO-
[epXaHun NpoxXnOUTUBHOIO rnarona). MoXHO roBOPUTb B TakWX CAy4yasx o
MPOXUOUTUBHbLIX BbICKa3bIBAHUAX C WUMMAULMTHLIM ONepaTopoM OTpULAHMA
(cm. 06 onepatopax: Cycos 1973).

MpeanoXeHWs UCNONb3YKTCA 419 Pa3BEPHYTON, TakK Ha3blBaemoli CeH-
TEeHUMaNbHOW, HOMUHALMU CUTyauuin 3anpeTa. UpesBblyaiiHO BaKHYHO pofib B
1X (POPMUPOBAHNN UrPatoT NPeanKaTHbIe C0Ba, B 0COBEHHOCTY NPOXUBUTUB-
Hble rnaronbl. OHM yXKe camu Mo cebe KoAMpytoT 3anpelleHune. Ho, Hapsay ¢



B

NPeANOXEHNAMM, KOTOPbIE Pa3BEPTLIBAIOTCA BOKPYT MPOXMBUTMBHBIX 1aroios
(cm. 3), B aHIIMIACKOM i3blke N5 COBEPLUEHNS aKTOB 3arpeLLeHus LUMPOKO MC-
No/b3yHOTCA MPEASIOKEHMS, B KOTOPbIX HET TOr0 MM MHOTO NMPOXUOUTUBHOIO
rnarona, Ho 06s3aTeNbHO NPUCYTCTBYHOT COBA, MaHM(ECTUPYIOLLME onepaTop
oTpruaHns (cm. 5).

O6palleHne K NPOXMOUTUBHBIM rarofiaM Kak BaXKHEMLIMM, K/HYeBbIM
eMHULAM KOAMPOBaHMA COOOLLEHNIA 06 yXKe HanMYeCTBYHOLLEN UK CO3/1aBae-
MO/ B [AaHHOM PEYeBOM aKTe CUTyauuu 3anpeta He Cchy4vaiHo. [naronbi-
npeavKaTtbl, peann3ys CBOM BasIeHTHOCTW, 06ecrneynBaroT MOCTPOEHME pas3Beép-
HYTbIX BbICKa3bIBaHW 0 CUTyaumax B LeoM. CXeMbl TaKMX CUTyauuid yxe 3a-
NOXEHbI B MX 3Ha4YeHMsIX. Tak, NpoxmbuTmeHble rnaronsl to forbid, to prohibit n
NX CMHOHMMbI MO CYTK fena 0603Ha4atoT NprKas ¢ 06paTHLIM 3HAKOM, a UMEH-
HO TpeboBaHMe K Kay3upyemoMy nuLy He COBepllaTb Hekoe [AelcTBre —
CausCommand Neg P. Mpn peanusaumm nx BaNeHTHOCTHbLIX NOTEHLUIA BO3HU-
KaeT OKPY>XeHWe B BMfe Habopa aKTaHTOB, Ha KOTOPbIE U IOXKATCA (DYHKLMN
0603HaunTh 3anpeTtuTens / Kaysatopa, Agpecarta 3anpelyeHms / Kaysupyemoe
N, 3anpellaemoe Aenctane agpecarta/ nogepraemMoe 3anpeLeHunto nooxe-
HWe Aen, 3aBucsLLee OT Bon AgpecaTta.

Cdpepa akTOB 3anpeLyeHns U 61M3KMX K HAM aKTOB, KOHLENTbl KOTOPbIX
KOAMPYIOTCS 3HaKamMM COBPEMEHHOr0 aHI/IMIACKOro N3blka, OCOGEHHO MOJHO
npegctasneHa B Te3zaypyce MNutepa Mapka Poxe / Pogxeta (Roget 1988: cTa-
Tbs 757), B COOTBETCTBYHOLLEN CMIOBApHOI CTaTbe (DMKCMPYHOTCA CYLLECTBU-
TenbHble, NpunaraTesibHble U FAarofbl, U eCTb CMbIC/T BOCMPOU3BECTYU 3[ECh 3Ty
CTaTbto B LiENOM:

«757 Prohibition — N. prohibition, inhibition, injunction; counterorder;
intervention, interference; interdict, veto, ban, embargo, restricrtion, curfue 747
restraint, proscription, taboo; rejection, red light, thumbs down 760 refusal; in-
tolerance 924 disapprobation; licensing laws 942 temperance; censorship, press
laws, repression, suppression 735 severity, abolition, cancellation, suspension
752 abrogation; blackout 550 obliteration; forbidden fruit.

Adj. prohibited, forbidden, verboten; barred, banned, under ban; cen-
sored, blue-pencilled, blacked-out; contraband, illicit, unlawful, outlawed,
against the law 954 illegal; taboo; frowned on, not done; unmentionable, un-
printable; out of bounds; blackballed, ostracized.

Vb. prohibit, forbid; disallow, veto, withhold permission, refuse leave,
give the thumbs dawn, give the red light, forbid the b...ins 760 refuse; withdraw
permission, cancel leave; countermand, counterorder, revoke, suspend 752 ab-
rogate; prevent 702 hinder; restrict, stop 747 restrain; ban, taboo, proscribe,
outlaw; black; impose a ban, place out of bounds; bar, debar, warn off, shut the
door on, blackball, ostracize 57 exclude; excommunicate 300 eject; repress, sti-
fle, kill 165 suppress; censor, blue-pencil 550 obliterate; put one’s foot down
735 be severe; frown on, not countenance, not brook 924 disapprover; discour-



age, crack down on 613 dissuade; cramp 232 circumscribe’, draw the line; inter-
vene, interfere».

B pgaHHO paboTe KtoueBbIMM (MPOTOTUMMYECKMMMW) COBaMK 3anpeTta
CUMTAIOTCA YETbIPE FNaro/bHbIe IEKCEMbI. ITO UCKOHHO aHIMIACKMIA rnaron to
forbid, nmetowmii reHeTMYECKNe COOTBETCTBMSI B APYTUX FePMaHCKMX A3blKaxX
(cp. Hem. verbieten). OH ynoTpe6nsieTcs Hambonee WNPOKO, B YaCTHOCTM B Obl-
TOBOIA Chepe 0bLLeHns. C HAM B OCHOBHOM KOHKYpMpYeT rnaron to prohibit, 3a-
MMCTBOBaHHbIA M3 MaTUHCKOrO fi3bIKa W Yallle UCMOMb3yeMblil B OPULMANILHO
c<l>ge 3TV ABYM [fiaronam, X CEMaHTUYeCKM CBOMCTBaM M MOAENSM yrnpas-
NeHust 1 ByfeT NOCBSLLEHO rNaBHOE BHUMaHME. OTHOCUTENbHO G/IM3KM K HUM
Mo 3Ha4eHWto rnaronbl to interdict u to inhibit. O6 ocobeHHOCTAX MX ynoTpe6-
NeHVs TaKkke ByaeT NATW peub.

PaccmaTpriBaeMble r1arosibl TECHO CBA3aHbl ApYr C APYrOM B BblpaXKeHUM
MPOXUOUTUBHBIX 3HAYEHWIA 1 ONMcaHUK cuTyauuii 3anpeTta. CBA3b MEXAY HAMU
XOpOLLO OXapakTepr3oBaHa B CMeAyHOLIeM TEeKCTe U3 OHMaliHOBOro CloBaps
Merriam-Webster:

«Synonyms FORBID, PROHIBIT, INTERDICT, INHIBIT mean to
debar one from doing something or to order that something not be done.

FORBID implies that the order is from one in authority and that obedi-
ence is expected <smoking isforbidden in the building>.

PROHIBIT suggests the issuing of laws, statutes, or regulations prohib-
ited the sale of liquor>.

INTERDICT implies prohibition by civil or ecclesiastical authority usu-
ally for a given time or a declared purpose <practices interdicted by the
church>.

INHIBIT implies the imposition of restraints or restrictions that amount
to prohibitions, not only by authority but also by the exigencies of the time or
situation Conditions inhibiting the growth of free trade>». (MW)

AHrnuiickue rnaronsbl forbid, prohibit, interdict n inhibit, kak cBugeTens-
CTBYIOT JaHHble C/I0Bapeii, MHOrO3HauHbI; KaXAblli U3 HUX BbIP&KAET 3HA4YEHUE
COBCTBEHHO 3anpeLleHns Hapaay € pagoM Apyrux. Bmecte ¢ TeM kaxpgas rna-
rofibHas leKCceMa BbICTYMAaeT Kak K/acc, B KOTOPbIA BXOAAT (UHWUTHBLIE C/I0BO-
thopmbl (HacT, Bp., NPOLL. Bp.) ¥ Bepbanmn, v Bepbomabl (Npud. npow. Bp.,
MpWY. HacT, BP., 1 OMOHUMMWYHBIA eMy repyHAWiA). @UHUTHBLIE (HOPMbI F1arosoB
(hYHKLMOHUPYIOT B BEPLUMHHBIX NO3ULMAX NPeA/I0XKEHUI, COOTHOCACH C Npeau-
KaTamn BbIpaXaeMbIX MPOMO3NLMA. 3T rfarofbl B CBOMX MNPOXUOBUTUBHBIX
3HaueHNsX TPEXBANIEHTHbI, OTKPbIBas NO3WLMM AN aKTAHTOB C CEMaHTUYeCKU-
mn ponsmu CybbekTa unu KaysaTtopa 3anpelleHns (3anpeTutens) Kak HocuTe-
N5 3anpelyarollieii cunbl, Kaysmpyemoro nmua v 3anpelyaemoro geicteums. K
yKa3aHHbIM F1arofiaMm NpUMbIKaT KX MpsiMble WK 0NOCPeS0BaHHbIe AepUBAaThI

CyLLeCTBUTENbHbIE, NpUnaraTesibHbIe Y Hapeuns.

OCHOBHYI0 MH(OPMALMIO O 3HAYEHMAX 3TUX [Naro/sioB AaldT MHOMOYMC-

NeHHble cnoBapu. Hao vMeTb B BUAY, YTO C/I0BapHbIE CTaTbU pa3NnyatoTcs no-



10

PSAKOM W MOMHOTO OMMCaHUs Pa3HbIX CBOMCTB FNarofia, YMCIOM BblAensieMblX
3HAYEHWI 1 NX SePUHULIMAMN.

Y rnarona to forbid valle Bcero pasrpaHMyMBatOTCA ABa 3HAYEHUS, VHO-
rfa UX YMCcno JOCTUraeT YeTbIpéX, NATW UN XKe LLECTU CEMaHTUYECKUX BapuaH-
TOB, B OKC(OPACKOM C/I0Bape OHO pPaBHO AeBATU. He BO Bcex Cnyyasx MHOro-
3HaYHbI rnaron to forbid cnyxuT KogMpoBaHMIO COOGLLEHMI O CUTYaLMsX 3a-
npeTa 1 cnocobeH peann3oBaTh akT 3amnpeLLeHUs.

B oHnaliHoBOM crioBape Merriam-Webster gns rnarona to forbid, kak 1 Bo
MHOIMX APpYrvX MCTOMHUKAX, MPMBOAATCA ABa 3HaueHus: Forbid 1: to proscribe
from or as if from the position of one in authority: command against <the law
forbids stores to sell liquor to minors> <her motherforbids her to go> 2: to hin-
der or prevent as if by an effectual command <space forbids further treatment
here> (MWO)

OKC(hOpACKNIA OHNaliHOBbIM CMOBapb aHIMIACKOTO f3blKa BblgenseT 9
3HaueHun aToro rnarona: 1.trans. To command (a person or persons) not to do,
have, use, or indulge in (something), or not to enter (a place); to prohibit. 2. In
various modified uses. a. fig. To exclude, keep back, hinder, restrain. Now
chiefly of circumstances, conditions, etc.: To constitute a prohibition or impera-
tive reason against; to render impossible or undesirable, b. In deprecatory phr.
God, Heaven, the Lord forbid, usually with a clause or sentence as direct object,
rarely with an indirect object; also absol. as an exclamation, ¢. with weakened
sense: To argue or give one's opinion against, d. To deny, refuse, e. To defy,
challenge, f. To lay under a ban, curse, interdict. 3. To countermand. 4. To put
off for a time, to postpone. [Peril, another word (?*for-bide), or an erroneous
use: Caxton has forbom, which expresses the sense.] (OED)

Vcronb3ys faHHble 6OMLLLIOTO psifja CoBapei, MOXHO MPe/IOKUTbL Crie-
[yHOLLYI0 CBOAKY ToNKoBaHWiA rnarona to forbid. B nepBsoii rpynne npuogsTcs
LerHMLMM ¢ KomnoHeHTOM command / order, y4nTbIBaeTCA CyLLEeCTBEHHOE 06-
cTosTenscTBo from the position of one in authority / especially officially / espe-
cially forcefully. ViMeHHO B 3TuX Cnyyasix B COAepPXKaHUM BbICKa3blBaHWIA MOXET
MOCTYyIMPOBaTLCA ceMaHTuueckuii komnnekc CausCommand Neg P: to com-
mand against; to command against, or contrary to; to command against to do
something; to command (someone) not to do something; to command against
the doing or use of (something); to command (a person) not to do something,
have something., etc., or not to enter some place; to command (a person or per-
sons) not to do, have, use, or indulge in (something), or not to enter (a place); to
command not to enter; to order someone not to do something; to prohibit (some-
thing); to prohibit someone from doing something; to tell somebody, especially
forcefully, not to do or have something; to proscribe from or as if from the posi-
tion of one in authority to make a rule or law against; to make impossible; to ar-
gue or give one's opinion against; to lay under a ban, curse, interdict; to not al-
low (something), to refuse to allow something, especially officially; to refuse
someone access to somewhere.
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Bo BTOpOIi rpynne HasbIiBalOTCH TONKOBaHWs rnarona to forbid, mHorve
13 KOTOPbIX MOFyT 6bITb MOABEAEHLI MOJ, peanu3aumuio CEMaHTUYECKOro KOM-
nnekca Caus Prevent P: to render impossible or undesirable; to prevent a par-
ticular plan of action by making it impossible; to oppose, hinder, or prevent, as
if by an effectual command; to hinder or prevent as if by an effectual command;
to prevent or not allow; to have the effect of preventing; to preclude; to withold;
to restrain; to deny, exclude from, or warn off, by express command; fig. to ex-
clude, keep back, hinder, restrain. Now chiefly of circumstances, conditions,
etc.; to countermand; to aecurse; to blast; to defy; to challenge; to put off for a
time, to postpone.

MpOXMBUTMBHOE TONKOBaHWE NOAYEPKMBAET HEPABHOMOMOXHOE OTHOLLIE-
HUE MEXAY Y4YaCTHUKaMu cuTyaumu 3anpeta. Cy6beKT 3anpeLleHus (3anpeTtu-
refb) 06nafaeT BNacTblo, ANCTBYET C NO3ULMIA 3aKOHa UM 3aHUMaeT Nno-
NOXKEHWE CTapLUero B fJaHHOM Kpyry nuvi. COOTBETCTBEHHO OH MOXET OTAa-
BaTb MPMKasbl, pacnopsyXeHUs, UMetoLLMe Lie/Iblo BOCNPENSTCTBOBATb WU CBO-
MM BbICKa3biBaHWEM MPeOBPaTUThL KaKoe-To [elCTBME ApYroro yyacTHuka. K
CUTYyauun 3ampeTa OTHOLLEHWE MMeEeT, COGCTBEHHO rOBOPS, MPEeX/e BCero nep-
BOE M3 3HaYeHWI, YKasaHHbIX B JAaHHbIX croBapsix (Somebody forbids
something) — CausCommand Neg P: Her mother forbids her to go. Have | not
forbid her my house? (Shakespeare) You may as well forbid the Sea for to obey
the Moone. (Shakespeare) Will you forbid him the house where | know he is
safe? (Dickens) Tonbko B CBOEM MPOTOTUNNYECKOM, COBCTBEHHO MPOXMOUTMB-
HoM 3HayeHun rnaron to forbid (Command) MOXeT 1cnonb30BaTLCS B Nepdop-
MaTVBHbIX BbICKa3blBaHUAX AuvpekTneHoro tuna: | forbid you to smoke in my
room. | forbid you to call me late at night. | forbid you to mention his name. |
forbid you to go there. | forbid talking at meals. | forbid you doing it.

Ho 0 npoxmbuTmBHOM 3Ha4eHMK rnarona to forbid u o cutyauum 3anpeta
BPSIZ /1M MPaBOMEPHO FOBOPUTb, UMeSt B BUAY B KaUeCTBE OHOI0 U3 YYaCTHUKOB
TO, YTO 06pa3yeT ecTecTBEHHYH ((PU3NYECKYIO) MM NCUXMNYECKYHO (MEHTalb-
Hy'0) nperpagy nmbo nomexy (obstacle) B ocyLLeCTBEHNN KaKOro-TO Ae/CTBUS:
Space forbids further treatment here. An impassable river forbids the approach
of the army. A blaze of glory that forbids die sight. (Dryden) Discretion forbids
a reply.

Henb3si He 06paTUTb BHUMaHUs, YTO TO/IKOBAaHWS YacTO OMUPAKOTCH: Ha
yKa3aHue CMHOHMMOB K OT[eNlbHbIM CEMaHTWYeCKUM BapuaHTam rnarona to for-
bid, Ha yKa3aHVe aHTOHVMMOB K 3TVM e CEMaHTUYeCK1M BapuaHTaMm, Ha yKasa-
HVe [lepVBaLMOHHbIX CBSI3e C YYETOM pasHbIX 3HAUYEHUIA.

Tem cambiM rnaron to forbid xapakTepusyeTca Kak OAUH U3 3/1IEMEHTOB
NEKCMKO-CEMaHTNYECKOM CUCTEMbI, CBA3aHHbIA CO MHOXECTBOM ApYrux eé ane-
MeHTOB. Cp,, Hanpumep, CNeayoLLye ONMCcaHUs, BK/IOYatoLLye yYKa3aHWs Ha cu-
HOHUMbI U @HTOHUMBI:

Forbid v 1: command against; "I forbid you to call me late at night" [syn:
prohibit, interdict, proscribe, veto, disallow] [ant: permitj.2: keep from happen-
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ing of arising; have the effect of preventing; "My sense of tact forbids an honest
answer" [syn: prevent, forestall, foreclose, preclude}. (WordNet)

Synonyms: forbid, ban, 1 enjoin, interdict, prohibit, proscribe. These
verbs mean to refuse to allow, laws that forbid speeding; banned smoking; was
enjoined from broadcasting; interdict trafficking in drugs; rules that prohibit loi-
tering; proscribed the importation of certain fruits.

Antonyms: permit. (Heritage)

Syn: To prohibit; interdict; hinder; preclude; withold; restrain; prevent.
See Prohibit. (Webster)

I"naron to prohibit Hanbonee 630K MO CBOEMY CEMaHTUYECKOMY MOTEH-
umany K rnarony to forbid. O6bl4HO pasnuyatoTes 2 nnm 3 3HaveHmus. Hiuke
NpUBOAMTCS CBOAKA Hanbonee YacTbIX C/OBApPHbLIX TOMKOBaHWIA rnarona to pro-
hibit: to command against; to forbid by authority; to interdict; to prevent from
doing something; to preclude; to hinder; to debar. OCHOBHbIMW SIBNAKOTCSA, Kak U
y rnarona to forbid, fBa 3HaueHWss — NPOXMOUTMBHOE WM MPEBEHTMBHOE (CM.
Tabnmuy)

"naron to prohibit

LeduHnymn MnmocTpauum CWHOHVMBI AHTOHUMBI
MpoxnbuTtneHoe  God prohibited to disallow, forbid, to allow,
3HaueHwe; to for-  Adam from eating of interdict, proscribe, countenance,
bid (an action) by  the fruit of a certain veto let, permit
authority =to tree.

command (a per-
son or persons)
not to do, have,
use, or indulge in
(something), or
not to enter (a
place)
MpeBeHTMBHOE The law prohibits to forbid; interdict;
3HaveHue: to pre- men from stealing / debar; prevent; hin-
vent from doing The law prohibits der
something stealing;  Modesty

prohibits me from

saying what hap-

pened.

Y rnarona to prohibit BbigenstoTcs, Takum 06pa3om, B Ka4ecTBe OCHOB-
HbIX T€ )& NPOXMOMTMBHbIE 3HaYeHmMs, YTo Ky rnarona to forbid. Ho npu yka-
3aHUM Ha (IM3NYECKYHO WM MCUXMYECKYO Nperpajy HempaBoMepHO FOBOPUTH O
NPOXMBUTMBHOM 3Ha4yeHUM rnarona to prohibit: Gates of burning adamant,
Barred over us, prohibit all egress. (Milton) Modesty prohibits me from saying
what happened.
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[nsa rnaronos to forbid u to prohibit xapakTepHbl 0AMHAKOBbIE BO3MOX-
HOCTW BbIBOPA CNOB, Ha3bIBAKOLLMX UCTOUHMK CUMbI, KOTOpas NPOTUBOAENCTBYET
HeXeNaTe/lbHOMY VMK NPefoCYANTENbHOMY AeACTBIIO:

1 Jlnuo (nnug) A parent forbids his child to be out late at night;
he prohibits his intercourse with the profane and
vicious.

2 OpraHusauus, BnactHaa Mutare police forbid Tsvangirai to use loud-

CTPYKTypa speakers at rally.
City council may prohibit panhandling after
dark

3 '3akoHopatenbHble  fgo- The law forbids stores to sell liquor to minors.
KyMeHTbl,  3THu4eckue Constitution doesn’t prohibit prayer in public
obblyan,  pennrnosHble  schools.

YCTaHOBKU
4 MeHTanbHoe cocTosHMe My sense oftact forbids an honest answer.
nua Modesty prohibits me from saying what hap-

pened.
5 llpupogHble  06bekTbl, An impassable river forbids the approach of the
thmsnyeckas cybcTaHuma — army.
Icy roads prohibited further travel.

Tenepb Ha ouepeaw rnaron to interdict. OH nonyyaeT cnefytoLme TONKO-
Hwiwnsa B cnosape Webster: 1: to lay under or prohibit by an interdict 2: to forbid
hi a usually formal or authoritative manner 3: to destroy, damage, or cut off (as
ni enemy line of supply) by firepower to stop or hamper an enemy (Webster)

«OKChOPACKWiA CNnoBapb aHIMIACKOr0 A3blka» AaET eMy cneaytoLime Ton-
koBaHusi: 1. trans. To declare authoritatively against the doing of (an action) or
the use of (a thing); to forbid, prohibit; to debar or preclude by or as by a eom-
iniind. 2. To restrain (a person) by authority' from the doing or use of something;
in forbid to do something; to debar or preclude from something. (With the legal
Instances cf. INTERDICTION 3 and INTERDICT n. 2.) Const, from, of, to do
nomelhing; also with double obj. (a person, a thing). 3. Eccl. To cut off authori-
uiiively from religious offices or privileges; to lay (a place or person) under an
interdict: see INTERDICT n. ObpalyaeT Ha cebsi BHUMaHUE TPETbE 3HAYEHNE,
i THiOHHOE C HOpMaMV PUMCKOW KaTONMMYECKO LIEPKBU: OHA MOXET OT/Ty4aTh OT
WH/ W ALLATL NPUBUNETWIA.

VICTOUHVKaMK 3anpeLLatoLLeil cuibl MOryT BbITb TONBKO NKLA, a Takxke
LIepKOBHble 1 cyfebHble MHCTaHUMKU. Bce 3 3HaueHUs AomyckaroT nepdopma-
inHOe MpoYTEHME.

Cnaron to interdict
JedurHnumn MnntocTpauum CVIHOHVMBI
lo declare authoritatively ~ The Portuguese interdict to forbid, prohibit;
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against the doing of (an ac-
tion) or the use of (a thing);
to forbid, prohibit; to debar
or preclude by ot as by a
command

To restrain (a person) by
authority from the doing or
use of something; to forbid
to do something; to debar

all  foreign
(Livingstone)

commerce.

They judged him to bee a
banished man ... and in-
terdicted the use of water
and of fire. (Holland)

to debar or preclude

to forbid to do
something; to debar
or preclude

or preclude from some-
thing. (With the legal in-
stances)

Eccl To cut off authorita-
tively from religious of-
fices or privileges; to lay (a
place or person) under an
interdict

The Legate ... Interdicted
the University of Oxford.
(Tyrrell)

to lay (a place or
person) under an
interdict

MocnegHMm B CMCKE paccmaTpuBaeMbiX nekcem MAET rnaron to inhibit.
B nepesogHom cnosape Oxford CD aHrnuiickomy rnarony to inhibit B cooTset-
CTBMWEe CTaBATCA Cregytowme pycckme cootsetctsus: v.t. (forbid) sanpewaT, -
nTTb; (hinder, restrain) caep>kuBaTb, -aTb\ NOAABMATb, -WTb; CKOBbIBATD, -
aTb\ fear inhibits his actions cTpax ckoBbIBaeT ero AeiicTsus-, an inhibited per-
S0ON CKOBAHHbIN YenoBek.

B aHrMIACKMX OHJAiHOBBLIX CNOBapSX MOXHO HalTW CNefytoLLyH WH-
thopmaumo 06 3ToM riarose. Yatle Bcero oTmeyaroTess 1—2 3HaueHus (B cno-
BapsiX BEOCTEPCKOM cepun A06aBMISIeTCS 3HaUeHKe, KOTOPOe F1arof MMeeT npu
ero HenepexoHOM yrnoTpebneHnn):

Inhibit: to prohibit; to interdict. All men were inhibited, by proclamation,
at the dissolution, so much as to mention a Parliament. — Clarendon. Burial
may not be inhibited or denied to any one. — Avyiiffe. (Webster 1996,1998)

B psige cnoBapeii yKasblBatoTcs 5 3HaUYeHUiA;

Inhibittr.v. 1.To hold back; restrain. See Synonyms at restrain. 2.To pro-
hibit; forbid. 3.Psychok>gy, To suppress or restrain (behavior, an impulse, or a
desire) consciously or unconsciously. 4. a.Chemistry. To prevent or decrease the
rate of (a reaction). b.Biology. To decrease, limit, or block the action or function
of (an enzyme or organ, for example). (Heritage)

OcobeHHOCTbIO rnarona to inhibit ABNSETCA HanMuMe Yy HEro 3HaueHwui,
CBA3aHHbIX C YNOTpebneHreM B TeKCTax Mo MCMXonoruu, 6uonorum, MeguumHe
1 Xvmmn. COB6CTBEHHO NPOXUBUTUBHOE 3HAYEHME MPaKTUYECKN OTXOAUT Hasaf,
yCTynasi Bedyllee MeCTO 3Ha4YeHWsM MPEBEHTVMBHOTO U [Ae3aKTUBMPYHOLLEro
nnaHa, B mo3uuum nepeoro akTaHTa MnoYTY He HabMAAeTCs ynoTpebieHus Ha-
MMeHOBaHUI 3anpeLLatoLero nuua. ®akTopamMu 3afepXKKu XUMUUECKUX peak-
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UM UM pasBUTUS 6OMIE3HEN, YCMOKOEHUS Upe3MepHO BO36YXKAEHHbIX Nofeii
BbICTYMNAIOT Te UMM MHbIE Mpenapatsl, feiACTBUS NCKUX0MOoroB U T.M. B amnvpu-
UecKoM MaTepuane nouTK He 6bIM0 3aCBUAETENLCTBOBAHO YKasaHWii Ha Aapeca-
W 3anpelieHus / Kaysupyemoe nuua 3To pe3ko orpaHuumBaeT ynoTpebreHme

inHTONa to inhibit B COBCTBEHHO NPOXMBUTUBHbLIX BbICKa3bIBaHMSIX.

JedunHnumn

to hold back; restrain; to
check; to hold back; to
put down by force or
authority

to prohibit; to forbid; to
interdict

"naron to inhibit
Mnntoctpauun
Their motions also are excited or
inhibited . . . by the objects
without them. (Bentley)
Does Studying Economics In-
hibit Cooperation?
All men were inhibited, by
proclamation, at the dissolution,

CWHOHWMBI

to restrain; sup-
press, stamp
down, subdue,
conquer, curb

so much as to mention a Parlia-
ment. (Clarendon)

Contact between the young was
inhibited by strict social cus-
toms.

I'syohoiogy: to suppress
or restrain (behavior, an
impulse, or a desire)
consciously or uncon-
sciously.

Chemistry: to prevent or
decrease the rate of (a
reaction).

Biology and Medicine;
to decrease, limit, or
block the action or junc-
tion of (an enzyme or
organ, for example).

to limit the range or ex-
tent of

Changing Cancer Cells' Surface
Sugars Can Inhibit Tumor
Growth.

3. B xofie NopoXxaeHns BbICKa3blBaHUs! Ha MPONO3ULMOHAIbHYHO (MHaue
npeavKaTHO-apryMeHTHYH, PONIEBYHO) CTPYKTYPY HaK/aAblBaeTCs npeauKauy-
OHHas (MHave nosuumoHHas) cTpykTypa (Cycos 1973). BTopyto CTPYKTypy 06-
pasytoT CMHTaKCUYeCcKvie MpeavKart, CyobeKT, NPsAMOii 06bEKT, KOCBEHHLIA 06b-
eKT. E& MOXXHO NpeAcTaBMTL pasfIMyHbIMKM criocobamu. Vcnonb3ys paspaboTaH-
HbIl B MOPOX/ALOLLE/ FpaMMaTriKe XOMCKMAHCKOrO HarnpaB/ieHUs annapat cy6-
KaTeropusauuu, T.e. YCTaHOBNEHWS 4151 TOW WM MHOW CUHTaKCUYECKOM KaTero-
pun (YacTu peun) eé cybkaTeropuaibHbIX NPU3HAKOB, XapaKTepusyHLyx ¢ no-
31UMIA MOJENN COCTaBNSIOLLMX CUHTAKCUYECKYIO COYEeTaeMOCTb JaHHOMO CoBa
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(Schneider 1998: 3—4; Black 1999: 10; TecTenew 2001: 561), MOXHO NOCTPO-
UTb cybKaTeropuanbHblii peiim ana rnarona forbid kak sapo rnaronsbHol co-
cTaBnatoLLel B npeaioxeHuax Tuna The doctor forbids the patient to smoke /
smoking / tobacco:

forbid Verb [__(NP) to Inf/ Gerund / NP]

Cp. peiimbl cybkaTeropusauum ans pycckux npoxXnoUTUBHBIX F1arosos
3anpewaTs / 3anpeTUTb, BOCNpewaTs / BOCNPeTUTb, BO36paHATbL / Bo3bpa-
HUTb, 3aKasblBaThb / 3aKa3aTb-.

3anpewaTb Mnaron [ (UM gar) Mudy / NTLIA

MpuBeAéHHbIA (hpeiim 0TOGpaXKaeT, 0To6paxaeT, TOMbKO MpaBble (op-
Ma/IbHO-CUHTaKcuueckme (06BbEKTHBIE) CBA3M FNarona 1 He NO3BONSET AaTb aje-
KBaTHOe CEMaHTMYeCKoe TONKOBaHWe. "paMMaTKy 3aBUCUMOCTEN BK/IHOYAOT B
CXeMy 1 No3uumio cyobekTa. Tak, (nnIMOpPOBCKasA NafeXXHas pamka 4ns rnaro-
noB 3anpeLleHns forbid 1 3anpelaTs MOXET UMeTb creaytoLwmii Bug, (¢ jobas-
NEHVeM KaTeropuaibHON rpamMMaTyeckoii MHhopmMaLmm):

forbid Verb {___Act (to Inf/ Gerund / NP), D (NP), A (NP)

3anpeTuTb Mnaron [ fOeiicts (MHG / Cyw, 88), Agp (Cyw, ), Ar
(Cyw o9}

Bonee NOMHYI0 KapTUHY A48T CUHTaKCMYecKoe NpefcTaBfieHne, UMeHye-
moe y LA. Menbuyka Mmogensto ynpaenenus (Menbuyk 1974; 70—71, 134—
139, 171—172). B 3Toii MoOfenn 3adaroTCA COOTBETCTBUS MEXAY NeKcemamu
(Mnn cemamu, cemaHTUYECKUMU rpathiaMm) 1 CUHTaKCUYECKUMU akTaHTamu. [Me-
pea MOCTpoeHMEM Mofeneit ynpasneHnUst Ana aHrauiickoro rnarona to forbid
CTOWUT MPUBECTU PAL, MPELNOXEHWA, JalOLWMX BOSMOXKHOCTb HabnoaaTb CUH-
TakCUYecKoe NoBejeHVe 3TOr0 rnarona B ero akTMBHOM ynoTpebneHnn (akTus-
Has fgmaTtesa) M NacCMBHOM YNOTpebsieHWU (B OT/IMYME OT PYCCKOrO A3bIKa,
30eCb BO3MOXHbI IBE MACCUBHbIE AnaTesbl).

KaHoHu4eckas opMyna nepdopMaTMBHOIO MPeAnoXeHUs (3KCNAUUUT-
HOro nepgopmMartuBa) NPeanonaraeT BbIPaXKeHWEe B ero NMoBepPXHOCTHOW CTPYK-
Type BCex TPEX CeMaHTUYECKMX aKTaHTOB, MPUYEM NepBblil akTaHT (X) uMeeT
cBouM pedepeHTOM [ToBOpALero uam Muwyulero, a BTopoi akTaHT (Y) —
Cnywatowero nnam Yutatowero: | (X) forbid you (Y) to call me late at night
(2). 1 (X) forbid you (Y) to smoke in my room (Z). Bo3mMOXHO onyLieHue
nveHn Apgpecata 3anpeweHus: | (X) forbid talking at meals (Z). 3anonHeHne
BCEX TPEX MO3WLMIA YacTo HAbBMIOLAETCH M B KOHCTATUBHbIX (3KCMO3UTUBHbIX)
BbICKa3blBaHMAX.

Ho HepeaKo Te MM MHble CUHTAKCUYeCKUe akTaHTbl ObIBAOT OMYyLUEHb!:
A parent (X) forbids his child (Y) to be out (2) late at night; he (X) prohibits
his intercourse (Z) with the profane and vicious. B 3TOM CnoXHOM npegioxe-
HUK BO BTOPOI Knay3e He Ha3BaHo Kay3supyemoe nmuo (Y), HO KOHTEKCT No3Bo-
nseT naeHTUdmMumposatb Agpecata sanpeleHns (his child).
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OnyLeHNe CUHTAKCUYECKMX aKTaHTOB 4acTo Habnwojaetcs B CTpaja-
iCNbHbIX KOHCTpYKumax: In the Year 325, Gladiators (Y) were expressly
forbid. (Gordon) When strength and courage (Z) are forbid me (). (Lytton)

livwke npuBoAUTCA CBOEOGpa3Has napajurma BO3MOXHOCTEN MOCTPOUTH
PSS, UKTUBHBIX NPEAN0XKeHNA, ONUCHIBAIOLWMX OAHY U TY XKe AeHOTaTUBHYIO Cu-
iynumto: The doctor (X) forbids the patient (YY) to smoke (Z). The doctor (X)
forbids him (Y) to smoke (Z). The doctor (X) forbids him (Y) smoking (2).
Ihe doctor (X) forbids the patient (Y) tobacco (Z). He (X) forbids the patient
(V) tobacco (Z). The doctor (X) forbids that the patient (YY) smokes (Z). The
doctor (X) forbids it (Z). The doctor (X) forbids (rnaron B abcontoTHOM ynoT-
pClLLCHMK).

(Y-maHTUYeCKNMiA X Y Z=P

nnaH Cyb6bekT kay3n-  O6BEKT Kay3u- 3anpeLyaemoe
PYIOLLErO AEACT-  pYIOLLEro AeiicT-  fierCTBME Um no-
BUSA 3anpeLleHns /|  BuA 3anpeLleHns  JIOXEHNe fen

3anpetutens (Thing prohibited)
(Forbidder)
< HLUMKCUYECKnA  Subject (Object) (Object)
nnaH
NPcom / PPOMnoT NPcom / PrOMOb 1) (for) to + Verb
2) Gerund
3) NP
4) from NP
5) from Gerund

6) that + Clause
7) Neg. Clause
8) it

Mpv naccuBHOW TpaHChopMaL MM B NO3MLMKO FPaMMaTUYeCKOro cyobekTa
BbIABUraeTcs 6o nms Kaysmpyemoro nuua (naccrBHas guatesa a), iM6o Ha-
MMEHOBaHWe 3anpeLLaemMoro AeicTBIs Uan NonoXxeHus aen (MaccmBHas Auatesa
ft) llaccuBHas guatesa a (onyckaTbCs MOXET yKa3aHue Ha 3anpetutens): The
patient () is forbidden to smoke (Z) (by the doctor (X)). The partient (Y) is
forbidden smoking (Z) (by the doctor (X)). You (Y) are forbidden (by X) to
smoke (Z) (by the doctor (X)). I (Y) am forbidden to smoke tobacco (Z). We
(Y) be also forboden to use repercussiues (Z). (Bullein) But... 1 (YY) am for-
hod... to tell it you (Z). (Davies) He (Y) is forbidden from leaving the country
(/.). The archbishop (Y) ... had long been forbidden the court (Z). (Macaulay)

CeMaHTMYecKuiA Y Z-P X
nnaH OO6beKT Kay3u- 3anpeLyaemoe Cyb6beKT Kay3u-
PYIOLLEro AeicT-  AeincTBUE UK MO-  PYIOLLErO AeiCT-
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BUA 3aMPELLEHN  NTOXKEHUE fen B 3arpeLLeHust /
(Thing prohibited) 3anpetuTens
(Forbidder)
CvHTakcuyeckuid  Subject Object (Object)
nnaH
NPcom / PrOfMnot 1) to + Verb by NPam/
2) Gerund by proriob
3)NP
4) from NP

5) from Gerund
6) that + Clause
7) Neg. Clause

8) it?

MaccmBHas auatesa 6 (onyckaTbCa MOMyT yKazaHUs Ha 3anpeTuTens 1 Ha
Agppecarta 3anpelueHus): To smoke (Z) is forbidden (for / to you (Y)) (by the
doctor (X)). Smoking (Z) is forbidden (for / to you (Y)) (by the doctor (X)).
Smoking (Z) is forbidden in the building. Smoking (Z) is strictly forbidden.
Automobiles (Z) are forbidden on the island. In the Year 325, Gladiators were
expressly forbid. (Gordon) This [the Swiss] Song... is forbid to be sung among
their Regiments hired in the Service of other Nations. (Brown) The chaste and
holy Race Are all forbidden this polluted Place. (Dryden) When strength and
courage are forbid me. (Lytton) It was forbid... that the Patrone... should not
make the presentation to any but the Bishop. (Brent)

CeMaHTHYecKuiA Z=P Y X
niaH 3anpeLyaemoe OO6beKT Kay3u- Cy6mbeKT Kay3u-
[eficTB/e UM MO-  PYIOLLETO AEACT-  pytoLLEro feiicT-
NOXEeHWe aen BYA 3anpeLLeHns  BUs 3anpeLeHus /
(Thing prohibited) 3anpeTutens
(Forbidder)

CwuHTakcuueckuii — Subject (Object) (Object)

nnaH
1)to + Verb 1) NPcom! PIOdy - by NPaam/ Prondo
2) Gerund 2) to / for NPam/
3) NP PrOMob
4)itis ... that +
Clause
5) it/ this

Mogenv ynpasneHus rnarona to prohibit BO MHOromM cxofHbl ¢ MoAens-
MKW ynpasneHusa rnarona to forbid. Cp., npumepsl akTuUBHO auatessbl: God (X)
prohibited Adam (Y) from eating (Z) of the fruit of a certain tree. A parent (X)
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forbids his child () to be out (Z) late at night; he (X) prohibits his intercourse
with the profane and vicious (Z). Landlord (X) can’t prohibit you (Y) from in-
stalling satellite dish (Z). (St. Louis Post-Dispatch) Colorado Groups (X) Want
to Prohibit Elk Ranches, Control Disease (Z). (Tribune Business) Anambra po-
lice (X) prohibit motorists’ (Y) use of tinted glassed (Z). (Africa News) Senate
(X) votes, 64 to 33, to prohibit 'partial-birth' abortions (Z). (International Herald
Tribune) City council (X) may prohibit panhandling after dark (Z). (The Cin-
cinnati Post) Constitution (X) doesn’t prohibit prayer in public schools (Z) .
(National Minority Politics) The law (X) prohibits men (Y) stealing / from
stealing (Z) Guidelines (X) prohibit free exercise of religion (2). (The Ken-
tucky Post) YacTo onyckaroTcs ykasaHust Ha AfipecaTa 3anpeLleHus.

AKTUBHas 1 [jBe NaccyBHbIe AMaTe3bl CTPOATCA TaK Xe, KaK U Asl KOHCT-
pykuuii ¢ rnaronom to forbid. MpuMepbl Ha MacCMBHYO AuaTe3y a He 6bln
HalileHbl B KOpMyce aMnupuyeckoro matepuana. CM. NpUMep Ha NacCUBHYHO
Amnatesy 6 (NepemeLLieHne B NMO3ULMIO CUHTAKCUYECKOro Cy6beKTa Ha3BaHusa 3a-
NpeLLaeMoro AencTems Unn 3anpeLlaeMoro o6bekTa): Issues in cosmetic aerosol
products intended for domestic consumption is prohibited. Air boats are pro-
hibited. Boats are limited to slow. Water skiing is prohibited except in the des-
ignated ski zone. Smoking is prohibited in most theaters.

naron to interdict 6/1M30K N0 CUHTaKCMYeCKOMY NOBEAEHMIO K Ffiaronam
to forbid u to prohibit. Cm. npumepsbl: Alexander (X) not only allows the Con-
querors pretensions to the Crown of England, but interdicts all those who
should oppose him (Z). (Coke) They (X) judged him (Y) to bee a banished man
...and interdicted the use of water and of fire (Z). (Holland) They (X) inter-
dicted that great Court (Y) from proceeding any further against them (Z). (Co-
han) The Portuguese (X) interdict all foreign commerce (Z). (Livingstone) The
Legate (X)... Interdicted the University of Oxford (Z). (Tyrrell) W gna atoro
rnarosia BO3MOXHbI fiBa MyTW NacCVMBHOW TpaHc(opMaumu. MaccuBHas auatesa
a (B NO3NLMM CMHTAKCUYECKOrO cybbekTa cTouT nms Kaysmpyemoro nnya): In
Italy ..Women are ...interdicted the Pleasures of Society and Conversation.
(Steele) She is interdicted transmitting remembrance to old friends. (Zeluca)
The clergy were interdicted from indulging any longer in the polemics of the-
ology.(Froude) A person who, on account of crime ... has been interdicted fire
und water, forfeits his civic privileges. (Muirhead) MaccusHas gnatesa 6 (B no-
3ULMN CUHTAKCMYECKOr0 Cy6beKTa CTOMT HaMMEHOBaHMe 3anpeLLlaemMoro feicT-
Bvst i NpegmeTa): Then was the land interdicted many years. (Tindale)

CuHTaKcmuyeckoe noeefeHne rnarona to inhibit Bo MHorom nosTopseT Te
e 0cobeHHOCTM. Cp. NpuMepbl Ha aKTMBHYHO Auatesy: Does Studying Econom-
ics (X) Inhibit Cooperation (Z2)? Changing Cancer Cells' Surface Sugars (X)
Can Inhibit Tumor Growth (Z). MaccuBHas guatesa a (B NO3ULMN CUHTaKCcHYe-
CKoro cy6bekTa cTouT nms agpecata 3anpewienns): All men were inhibited, by
proclamation, at the dissolution, so much as to mention a Parliament. (Claren-
don) MaccmBHas anatesa 6 (B NO3ULMMN CUHTAKCMYECKOro cybekTa (iyHKUMOHN-
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pyeT HavMeHOBaHWe 3anpeLlaeMoro LeiicTBua unm obbekTa): Contact between
the young was inhibited by strict social customs. Their motions also are excited
or inhibited ... by the objects without them. (Bentley) Burial may not be inhib-
ited or denied to any one. (Aylifte)

4. B KOAMPOBaHUM COOOLLEHNIA O CUTYaLUAX 3anpeTa, KpOMe rnaronos to
forbid, toprohibit, to interdict u to inhibit, yyacTByOT TakXKe NpOM3BOAHbLIE CY-
LLeCTBUTE/bHbIE, NpunaraTeNbHble, Hapedne. OHM He 06pasytoT CTPYKTYPHO-
CEMaHTMYeCKOro LeHTpa NPOXMOUTUBHBLIX NPESJSIOKEHUIA U UTPatoT MO CYLLECT-
BY TONbKO BCMOMOraTe/ibHyt0 posib. CyLlecTBUTE/bHbIE CMOCOOHbI 3aHATb aK-
TaHTHble MO3WLMN U BO3INaBNATh UMEHHbIE Fpynnbl, a NpunaratensHble 06pa-
3YI0T aflbeKTUBHbIE TPYMMbl.

K rnarony to forbid npumMbikatoT npsmble 1AM onocpefoBaHHbIe AepuBa-
Tbl (cywecTeutensHble forbidder ‘3anpetutens’ u forbiddance ‘3anpet, 3anpe-
LLiEHME’, OMOHMMMYHOE MPUYacTMIO NpoLl. Bp. npunaratenbHoe forbidden ‘3a-
MPeLEHHbINA; 3anpPeTHbIA’ 1 OMOHUMWYHOE NPUYACTMIO HACT. Bp. Npunaratesb-
Hoe forbidding ‘oTTankmBarowmin; yrpoxatowmin’, Hapeume forbiddingly ‘oT-
TaKMBAIOLLE; YrpoXaroLLe’).

K rnaronbHoii nekceme to prohibit TAroTetoT eé AepmBathbl: CyLLECTBU-
TenbHble prohibition ‘3anpelyeHne; 3anpet’, probibiter ‘3anpeTtuTens’, prohibi-
tionist ‘CTOPOHHMK 3anpeLleHns TOProBan CNUPTHLIMU HanUTKamun’; npunara-
TenbHble prohibited ‘3anpelléHHbIA’, prohibitive ‘3anpeTuTentHbliA’ 1 prohibi-
tory ‘sanpeTuTeNbHbIN; 3anpeLatoLmii’.

[JepvBatamu oT nekcembl to interdict ABNAIOTCA CyLeCTBUTENbHbIE inter-
dict ‘3anpeT; oTnyyeHve OT uepksw’, interdiction ‘3anpeLyeHne; OTayYeHne OT
LiepKBIU® 1 MpunaraTenbHble interdictory' ‘3anpeTuTenbHbliA’, interdictive ‘3anpe-
TUTENbHLIA’. CyulecTBuTeNbHOE interdictor 3aiMKCMPOBAaHO B OCHOBHOM B Ha-
MMEHOBaHNN KOCMMYECKOro neTatesibHoro anmapata: The Interdictor Cruiser
was the first ship to make use of the Gravity Well Projectors.

B uncno fepyBaToB OT fieKCeMbl to inhibit BXOAAT CyLLEeCTBUTENbHbIE in-
hibition 1 inhibitatation'3anpeuieHHe; 3anpeT; caepXuBaHue’, inhibitor ‘3ames-
NNTeNb XUMUYECKONW peakuumn’, npunaratenbHble inhibited ‘3aMKHYTbIRA; 3aTOp-
MOXEHHBIIA’, inhibitive 1 inhibibitory ‘3anpeLyatoLinii; NpensaTcTBYOWMIA’. Cy-
LLeCTBMTENBbHOE inhibitor Yalle CyXXMT 0603Ha4YEHNI0 MeAULIMHCKOrO npenapa-
Ta UK XMMNYECKOrO BeLLecTBa.

5. B npefpblaylumx pasgenax B LeHTpe BHUMaHUSA 6bln NeKCUYECKMe 3Ha-
KW, HEMOCPeACTBEHHO BbIpaXatoLMe KOHLEnT ‘3anpelleHune’. [0BOpUIOChL O
TOM, YTO B 3HAYEHMAX TaKMX 3HAKOB COLEPXKUTCA CEMaHTUYECKWUIA KOMMIEKC
Command Neg P, cocTaBnsitoLye KOTOpOro, BO-MepBbIX, COOTHOCUMbI C peye-
BbIM aKTOM MpuKa3a Uin pacnopsiXXeHus, a BO-BTOPbIX, CBA3bIBAIOT 3TOT NPKKa3
C HeZonyLleHVeM Kakoro-To AencTeums. 3anpeLleHne — 3TO MpuKa3 «C obpar-
HbIM 3HaKOM». [py 3TOM B NMPeAIoXKEHUAX C NMPOXMOUTVBHBIMU FiarosaMu to
forbid, to prohibit n gp. cemaHTMueckmin komnoHeHT Neg, CnyXalLunii oneparo-
POM OTPULaHNS, OTCTaéTes CKPbITbIM, SBHO HE BbIPXKEHHbLIM, UMNIULUTHbLIM.
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Ho B aHIIMINCKOM A13bIKe, KaK 1 BO MHOMMX ApYrux (PYCCKOM, HEMELLKOM,
(hpaHLYy3CKOM U T.4.), UMeeTcs 60/bLLION psf pasHO06Pa3HbIX KOHCTPYKTUBHBIX
Croco60B BbIPasnTh 3ampeLLleHne 1Hade, He ynoTpebnss NpoXMOUTUBHbBIX rNa-
rono.. Npu BCEM pa3/MumMm 3TUX CNOCO6OB MX 06BLEMHAET 0683aTe/lbHOE Ha-
nnyve B MPeANoXeHUsX 3anpeTa 3KCMAULMTHOMO onepatopa ‘OTpuuaHue
(Neg)’. MaHudecTmpyeTcs 3TOT OMnepaTop pasHbIMK 3Hakamu (not, no, nobody,
nothing, neither, neither ... nor ...).

Mo cBOE CeMaHTUKO-CUHTaKCUYECKON (PONeBO M MO3WLMOHHON) opra-
HU3aLMW K YXKE OMUCaHHbIM NPeIoKeHNsM € NPOXMBUTUBHBIMU Fnaronamu
Hanbonee 6/M3KN NPELSIOKEHUA C aHTOHUMUYHLIMW UM NEPMUCCUBHBIMU TNa-
ionamu (to permit, to allow v ap.). B cMbIC/IOBOI CTPYKTYpe TaKMX KOHCTPYK-
LMiA TOXKe MOXKHO 06HapyXuTb Hanmume Komnnekca LiquP = Caus Neg P. Ho
€C/IN KOHCTPYKLUMU C MPOXMOUTUBHLIMU [Narofamm COAEPXAT B CMbIC/I0BOW
cTpyKType Komnnekc CausCommand Neg P ‘kay3upoBaTb, 0TAaBas npukas, He-
COBepLUeHVe [eCTBUS’, TO B OTPULATENbHBIX KOHCTPYKLUMAX C NEPMUCCUBHBI-
MV rnaronaMu cogepxxutca komnnekc Caus NegPermit P ‘kay3upoBaTb Heco-
BepLUeHMe LeliCTBUS, 0TKa3bIBas B paspeLLeHnn’.

A. Bexbuukas UHTEpPNpeTUpyeT 3anpeT Kak OTpuuaTenbHbliA Npukas, a
Mo3BOSieHME — KaK OTpuuaemblli 3anpet (Bexxouuka 1985; 263—264). 310
MOXET 6bITb MPOWIIOCTPUPOBAHO MPYMEPaMU U3 PYCCKOrO W aHrMACKOro
A3bIKOB. Cp.:

A npukasbisato He P - A 3anpeuato P.

I command against P = | forbid / prohibit P.

A He 3anpewao P = A paspewuato P.

I don’t forbid P = 1allow/ permit P.

BeposTHO, 0TKa3 OT NO3BOJEHNS, pa3peLLeHne B co4eTaHnm ¢ He / not, no
06/113jaeT JOCTAaTOYHON WMANOKYTUBHOW (B JaHHOM C/lyvae 3anpeLiaroLleit) cu-
NOWA 1 BNONHe KaTeropuyHo. Cp.:

A Hepaspewato P - 'Apaspewsato He P - A 3anpewato P.

I don’t allowed P = I allow no P = I forbid P.

A HepaspeLuato Tebe kypuTb = A 3anpeLaro Tebe KypuTb.

1don’t allow you to smoke = | forbid you to smoke.

Cp. npegnoxeHus: | don’t permit you to leave the room | forbid you to
leave the room. | don’t allow you to smoke here O | forbid you to smoke here. |
allow no discussions <=1 prohibit any did\scussions.

AHTOHUMUYECKME OTHOLLEHUS ‘MPOXMOUTUBHOCTb — MNEPMUCCUBHOCTD’
CBA3bIBAIOT HE TO/IbKO FNarofbl, HO 1 aepmBathl OT HUX. Cp.: to forbid, prohibit

to allow, permit, countenance, let forbiddance, prohibition — allowance,
permission forbidden, prohibited — allowed, permitted.

MOXHO 3anpeLleHMe NOCPeACTBOM KOHCTPYKLMU «MEPMUCCUBHLIA rna-
ron + OTpMLAHME» TOMKOBATh KaK MAEHTWYHOE 3ampeLLleHUo MOCPeACTBOM Cce-
MaHTuuYeckoro kommnnekca Caus NegPermit P = CausCommand Neg P.
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MpeanoXeHNs ¢ NEPMUCCUBHBIMM FarosiamMm B COMETaHNUM C OTPULAHNEM
MOTYT CTPOUTBLCA M Kak MepiopMaTUBHbIE BbICKa3bIBaHWSA, U KaK BbICKa3bIBaHUS
KOHCTaTMBHbIe / penpeseHTaTuBHbIe. Cp.:

I (X) forbid you () to be out late at night (Z) O | (X) don’t allow you
(Y) to be out late at night (2).

The doctor (X) forbids the patient (Y) smoking / to smoke (Z) O The
doctor (X) doesn’t permit the patient (YY) smoking/ to smoke (2).

Mogenu ynpasneHnsi NPOXUOUTUBHBLIX WM MEPMUCCUBHBIX [arofioB BO
MHOFOM OMHaKOBbl, OHW MpPeAyCMaTPUBAOT aHaIorMyHO OPOPMIIEHHbIE MOp-
(hoNnornuecKMmM CpeacTBaMyi CUHTaKCMYeCcKMe no3uumn ana ABTopa 3anpelLe-
HUA 1 ana ABTopa paspeLueHus, ana Afpecara 3anpeLleHus u Aapecata paspe-
LUeHUs1, 3anpeLLaemMoro feliicTeus 1 PaspelLaemoro aeincTeus. Cp.:

Mpumepbl akTuBHOI Agnatesbl: | (X) don’t allow you (YY) to call me late at
night (Z). He (X) doesn’t permit me (Y) to mention his name (Z). He (X)
doesn’t allow talking at meals (Z). She (X) doesn’t permit her daughter () do-
ing it (2).

CeMaHTNYecKui X Y Z
nnaH 3anpeTtutenb Agppecar  3anpe- 3anpelyaemoe Aei-
(forbidder) LeHns cteue (Thing pro-
hibited)

[kTo «kaysupyeT [Koro KaysupyeT [4TO KaysupyeT X
Y-ka He BbINOA- X He BbINO/HATL HE BbIMOAHATb]

HATb Z] Z]
CUHTaKCUYeCKuiA Subject Object] Object2
nnaH
HPcom/ RO ab (NPcom/ PrOox) 1. to + Inf
2. NPcon,
3. Gerund

4. from + Gerund

Mpumep naccuBHOM AuaTesbl a (C MepefgidkeHVeM ApapecaTa 3anpeLue-
Hus | He paspelueHus B nosunumio cybbekTa): The patient (Y) isn’t be allowed
smoking (Z) (by the doctor (X)). The patient (X) was not allowed to smoke (Z).
You (Y) aren’t be permitted to leave here (Z).

CeMaHTMYecKuii Y Z=P X
nnaH X O6beKT Kay3u- 3anpelaemoe Cy6bekKT Kay3u-
PYIOLLEro AeicT-  AeiCTBME WM MO-  PYHOLLIEro AeiACT-
BUA 3anpeLLeHns  IOXKeHWe aen BUS 3anpeLLeHns /
(Thing prohibited) 3anpetutent
(Forbidder)

CuHTakcuueckuii  Subject Object (Object)
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nnaH
NPcom / Prol oL 1) to + Verb byNPcn,/
2) Gerund by ProlMob
3) NP
4) fromNP
5) from Gerund

MpuMep naccuBHON anatesbl 6 (C BbIABMKEHWEM MMeEHM 3anpeLLiaemoro
[eViCTBMS UK NOMOXKEHUA AeN B No3vumio cybbekTa): To leave here (Z) isn’t
allowed (you (Y)) (by the administration (X». Smoking (Z) is not permitted
here! Smoking (Z) is not allowed here! Shooting (Z) is not allowed here! Its no
permissible to smoke (Z) in the library. No dogs (Z) allowed.

CemaHTH4ecKuin Z=P Y X
nnaH 3anpeLlaemoe O6beKT Kay3u- Cy6mbeKT Kay3u-
[Ee/iCTBME UMM NO-  PYIOLLEro AeiicT-  PYIOLLEro feicT-
NOXeHwe fen BUA 3aMpeLleHns  BWA 3anpeLeHuns /
(Thing prohibited) 3anpetutens
1 (Forbidder)

CuHTakcuuecknin ~ Subject (Object) (Object)

nnaH
1)to + Verb 1) NPTOWPray® P/ PrObb
2) Gerund 2) to / for NPcon, /
3)NP Pronob
4)itis ... that +
Clause
5) it/this

OnepaTop oTpuuaHus 06/1a4aeT 3HAYUTENbHON UNOKYTUBHON Cunoi. B
BbICKa3blBaHWAX MOXET OblTb OMYLUEH AaXe rfaro/, HO OH He ucuesaeT bec-
i iegHo, a ocTaB/sieT B Ga3UCHOM YacTy BbICKa3biBaHWA OTPULIAHUE HE, TaK UTO C
ero nomoulbto hyHkumsa nukeugatmea (Liqu P = Caus Neg P) Bcé-Taku peanu-
3yeTcs. 3anpeLLaemoe e AeliCTBMe HasbIBaeTca NM60 MMNepaTuBHON (hopmoi
rnarona, MM6o repyHAveM, Mo OTrNarofbHbIM UMEHeM felAcTBus. Takue Bbl-
CKa3blBaHWs1 NPeLCTaBNsftOT COO0M CBEPHYTbIE (MMNIULMUTHBIE) NepdopMaTmBbl
1 BCerda 06nafatoT 3anpeLyaroLLeii CUnoi.

OcobeHHO pacnpocTpaHeHbl (Kak U B 04eHb MHOTUX 3blka MUpa) MMne-
paTVBHbIe KOHCTPYKLUMKM ¢ oTpulaHmemM: Don’t smoke here (2).

Takoli »xe nepthopMaTUBHbIA 3PMEKT UMEIOT BbICKa3biBaHUA C OTpULA-
ienbHOI (hopmoli rnarona must n ¢ OTpMUATENbHOR (hopMoii ByayLLero Bpeme-
Hu (shall + not):

You (Y) must not smoke here (2).
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No person (Y) shall be a Representative who shall not have attained to
the age of twenty five years, and been seven years a citizen of the United States,
and who shall not, when elected, be an inhabitant of that state in which he shall
be chosen (Z). (KoHctutyumua CLUA, ctatbst 1) No title of nobility shall be
granted by the United States (Z): and no person (Y) holding any office of profit
or trust under them, shall, without the consent of the Congress, accept of any
present, emolument, office, or title, of any kind whatever, from any king, prince,
or foreign state (Z). (KoHctutyumsi CLUA, cTaTbs 1)

YacTo 40CTaTOYHO Ha3BaTb TOMbKO 3anpeLlaemoe AenCTBMe UM MOMOXe-
HWe [ien B coveTaHum ¢ onepatopoM oTpuuaHus: No smoking. No more trifling!
No access. No enter.

6. AHa/M3 pecypcoB aHIIMACKOrO A3bIKOB, CMY>XaLLUX NO3BONSET CBEP-
LUEHMIO PeYEBbIX aKTOB 3arpeLLeHst U OMMCaHWI0 CUTYaLMWiA 3anpeTa, No3BOS-
eT YCTaHOBWTb CeayoLLee.

B aHrNIACKOM $i3bIKe KOAMPOBaHWIO COOOLLEHWIA O CUTyaLmsX 3anpeTa
npexge BCEro CAyXar: a) rnaro/bl ¢ COBCTBEHHO NMPOXUOUTHUBHBLIMMW 3HAYEHS-
MK, 06pasyloLlime CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKME BePLUMHbI  NPOXUOGUTUBHBIX
MPeLNoXEHNA 1 CNOCOGHbIE B ONPeAeNéHHbIX YCNOoBUSX, UMes opmy 1 1. eg,
umcna HacT. Bp. U3BSBUT, HaK/L., BbICTYMaTb B POU NepOPMATVBHON BEPLLMHbI
WNNOKYTUBHBIX aKTOB 3anpeLueHms: to forbid, to prohibit, to interdict, to inhibit;
B PYCCKOM fi3bIKE UM COOTBETCTBYHOT Mpexze BCEro rnarofibl 3anpewaTsb / 3a-
npeTWTb, BOCMpeLaTh / BOCNPeTUTb, BO3GpaHATb, 3aKasbiBaTh / 3aKasaThb
3anoBefjoBaTh, 3aMpeLaThesl, BOCTPELLaThCs; AN HOCUTENel pyccKoro sbika
MPOTOTUMMYECKUM ABASETCA Naron 3anpewaTh / 3anpeTuTb, 418 HoCcUTenel
aHIINCKOro f3blka NPOTOTUNMYECKMMM siBnstoTea to forbid u to prohibit; 6)
CyLLECTBUTENbHbIE C NMPOXMOMTMBHBIMKU 3HadeHusmK: forbiddance, prohibition,
interdiction, interdict, veto, taboo, embargo; forbidder, prohibiter; B pycckom
A3bIKE C HMMW MOTYT 6bITb COMOCTAB/EHbI 3aMnpeLLeHVe, 3anpeT, 3akas, 3aBeT,
3anpeTUTeNb, a Takke Taby, BeT0, 3M6apro; B) Mpunarate/ibHble U NpUYacTyis
C NpoxubnTMBHLIMK 3HadeHusmuM: forbidden, prohibited, interdicted, inhibited,;
forbidding, prohibiting, interdictive, interdictory, inhibictive, inhibictory; B pyc-
CKOM f13blke OBHApYXXMBAKOTCA aAbEKTVBHbLIE [epPVBaTbl 3anpeTHbIN, 3anpeTu-
TefbHbIN, 3anpeLLaroLLnii, 3anpeLLéHHbIi, 3anpeléH (3anpeLleHa, 3anpeLLeHo,
3anpeLLeHbl), BOCTIPELLAIOLLMIA, BOCNIPELLEHHBI, BocnpeléH {BocnpelleHa, BOC-
MPeLL,EeHO, BOCMPELLEHbI);

B aHrniicKoM S13bIKe [151 BbICKA3bIBAHWS 3aMpeLLeHnss U OMnmcaHus Cu-
Tyauuii 3anpeTa fONO/HATENBHO UCTONb3YIOTCA KOHCTPYKLMU: OTPULATENbHbIE
thopmbl nepmmnccuBbIX rnaronos to allow, to permit, to let; oTpuuaTenbHble
(hopMbl MMMNEPaTMBa; OTpMLATENbHAS ()opMa MOAANBLHOrO rarona must B cove-
TaHWU C r1aro/oM, HasbIBAKOLLMM 3anpeLlaeMoe LeiiCTBUE; repyHaui ¢ Mo; cy-
LLIECTBUTE/TbHbIE C MO.

B pycckom fi3blKe /151 ONrcaHWs CUTyaLWiA 3anpeTa 1 A5 BbICKa3blBaHUs!
3anpeLLeHnst TOXe LIMPOKO MCMO/b3YHTCA KOHCTPYKLMK C OMepaTopoMm OTpu-
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MUHUS: He + NepMUCCUBLIN rnaron, He + UMMEepaTuB, He + MHOUHUTUB, OTPULa-
TeNlbHOe a[ibeKTUBHOE MECTOVMMEHMWE + CYLLECTBUTE/bHOE, OTPULLATENLHOE MO-
[a/IbHOE C/I0BO Hefb3S.

B ceMaHTMYeCKoW CTPYKTYpe aHIIMACKUX M PYCCKUX MPOXUOGUTUBHBIX
r1arofioB TECHO COMPMKAcarTCs [jBe 30Hbl — COBCTBEHHHO MPOXUMOUTMBHbIE
TEUEHUS U NPEBEHTMBHbIE 3Ha4YeHMs. pyu 3TOM B aHI/IMIACKOM fi3blKe BTOpas
tOHa COoAepXXuT B cebe ropasao 60sblle YKasaHWil Ha pasHbIlii XapakTep rnpensT-
CTBUIA M NOMEX /151 OCYLLIECTBNEHMUS KaKOro-nMbo AeicTBI.

B aHrNIACKOM A3biKe B KaYecTBE MCTOYHMKA MPOTMBOAENCTBUS KaKOMY-
i0 [eCTBMIO HEKOEro NnLa UM MCUXMYECKOT0, (M3NO0I0rMYeCKOro, XuMuye-
CKOro MpoLiecca HaMHOrO Yallie, YeM B PYCCKOM $3blKe, Ha3blBAtOTCA He NnLia.
livmxe cnepyeT Tabnmua, B KOTOPOU yKa3biBaeTCst Ha Haubonee TUMUYHLINA Bbl-
60p rnaronos (N5 aHrAUIACKOTO A3bIKa):

VICTOYHMKI NPOTUBOAECTBUS Pycck. AHIN,
I nyo (nmua) + +
3anpewaTb To forbid
To prohibit
To interdict
To inhibit (or-
paHNYeHHO)
2 OG6LuecTBeHHas opraHusauus, rocygap- + +
CTBEHHasi CTPYKTYpa, rpma 3anpewaTb To prohibit
To interdict
1 3akoHogaTeNbHble [AOKYMEHTbI, 3THUYe- + +
CKve 06blyan, pennrmosHble ycTaHoBkM — 3anpewaTb To prohibit
4 MeHTa/IbHOE COCTOAHME LA + +
3anpewaTb To forbid
5 TpupogHble 06bEKTI — +
To forbid
6 ®dusnyeckne cybcTaHLMm — t-
T0 inhibit

CornocTaBneHve Mogeneit ynpaBneHns pyccKoro rnaronia sanpewaTh 1
CTO aHI/IMIACKUX 9KBMBANEHTOB CBUAETENLCTBYIOT O HAIMUMU B AHTIIMIACKOM
A3blke 607166 MHOTOUMC/IEHHbIX CMOCOBOB FPaMMaTMUECKOro 0opMIeHUs 06b-
eMHbIX aKTaHTOB. AHIMINIACKUIA A3bIK, Aanee, 061aaeT ABYMS BOSMOXHOCTSMM
MaCCVBM3aLMK: C BbIABMXKEHNEM B MO3NLMIO CUHTAKCUYECKOro CyGbekTa InGo
MMeHN AZpecaTa 3anpeLeHns, B0 MMeHN 3anpeLLaemoro AencTaus.
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